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Abstract   
This paper reviews an analysis on transmission of Ethnic Languages of selected cultural communities in one of the World 
Heritage Sites, Malacca. Ethnic Language is one of the most valuable Intangible Cultural Heritage recognized in UNESCO 
Convention of Safeguarding Intangible Cultural Heritage in 2003. Survey Questionnaires conducted with the selected cultural 
communities intend to determine the level of Intangible Cultural Heritage manifestation. The survey inquiries adopted five 
domains of Intangible Cultural Heritage recognized by UNESCO. The domains are Oral Tradition, Performing Arts, Knowledge, 
Social Practices and Traditional Craftsmanship. The analyses found that there are two significant factors influencing the level of 
Intangible Cultural Heritage manifestation as well as in transmission of Ethnic Languages. The first factor is the influence of 
intertwining Intangible Cultural Heritage manifestations. The second factor is the unfavorable influence of universal culture. 
Concurrently, the recommendations highlight on important Intangible Cultural Heritage to be enhanced in order for the 
threatened and declining Intangible Cultural Heritage to be safeguarded. The recommendations also generate approaches to 
overcome the unfavorable influence of universal culture on local culture in the attempt to safeguard Intangible Cultural Heritage 
as well as to improve the transmission of Ethnic Languages. 
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1. Introduction 
Malacca was declared a World Heritage Site (WHS) on July 7th, 2008 by United Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization (UNESCO). One of the three selection criterion emphasized on the Intangible Cultural 
Heritage (ICH) expressed in a great variety of multi-cultural activities of the cultural community in Malacca. The 
cultural community of Malacca resides in the core and buffer zones of the inscribed WHS location, namely Morten 
Village, Portuguese Village, Heren and Jonker Streets and Chetty Village. 
The inscription of WHS has invited many tourism opportunities. However, studies and news reports on Malacca 
frequently address on the importance of local involvement in safeguarding the ICH over the development of 
superficial tourism attractions [1-5]. 
Ethnic Language refers to the language which highly associates to the respondents’ ethnic background. Ethnic 
Language is one of the vital properties of ICH, manifested in the first ICH domain, which is Oral Tradition and 
Expression. One of the necessary qualities of ICH is that ICH should not be solely limited to a single domain. This 
means that practice of one ICH can strongly contribute to practice of another ICH [6]. Among the most intertwined 
ICH practices are Ethnic Languages [6-7]. 
A phenomenon known as Language Shift occurs when a mother tongue is gradually displaced by other languages 
along the lives of a particular group of people. Among the contributing factors are demographic declinations, 
Interlingua distance, dialect diversity, writing system and mass media [8]. Other than the fact that there are varieties 
of Malay dialects articulated among the citizens, Malaysians being a multiracial society are typically to experience 
interethnic interactions [9]. Thus, it is possible for the official Malay language and perhaps other languages in 
Malaysia to experience language shift. 
Other than language shift, unfavorable influence of universal cultures also contributes to the decline in ICH 
manifestations. Unfavorable influence of universal cultures is the typical and universally shared community issues, 
which results from the assimilation of the local community into the global mainstream of society. Among the 
community issues are: 
x While the younger generations, the expected successor of local culture legacy, often associated to westernization 
and have low sensitivity towards local culture; the elderly with cultural wealth and high consciousness on local 
culture decreases [2,3,10,11]. 
x While the high educated members who lack indigenous knowledge were successful with a high level 
conventional education, the low educated members, thrived with indigenous knowledge yet unqualified to teach 
in the conventional education system [13,14]. 
x While the high income members are accessible to luxurious amenities but too occupied for communal activities, 
the low income members who live by the traditional system deprived and alienated from important decision-
making process affecting them [15-17]. 
Commonly discussed concerns of Malacca cultural community are socio-economic inequality[1], ethnic enclaves 
[1,18], acculturations and cultural hybrids [19-22] and impact of modernization [2,4,21,23]. These concerns result in 
frail community inclusion and eventually a decline of ICH manifestation. Accordingly fragile ICH processes such as 
transmission of Ethnic Language is likely to be overlooked [24,25]. 
This paper review statistical analyses on the influence of intertwined ICH practices and unfavorable influence of 
universal cultures on ICH manifestations, particularly transmission of Ethnic Languages. The goal of the study is to 
recognize and to provide solutions to the issues pertaining to the influence of intertwined ICH practices and 
unfavorable influence of universal cultures towards transmission of Ethnic Languages.  
2. Methodology 
The method of data collection was survey questionnaires. The strategy of the survey was generally characterized 
under two extents, which were the amount of structure, and the degree of directedness. Amount of structure is the 
extent to which all respondents were asked same questions in an identical approach. Degree of directedness is the 
extent to which direct questions were asked on the issues or topics of interest in the research [26]. These two extents 
were moderately independent. Therefore, the more structured and direct the questioning strategy, the more 
measureable and generalize-able were the answers [27].  
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The survey questionnaires were divided into 10 sections. The first sections inquired on demography and socio-
economy data of the respondents. The second section inquired on the respondents’ practices of Ethnic Languages 
and practice regularity level of related ICH practices such as Accent and Dialect, Proverb and Idioms, Nursery 
Rhymes and Traditional Songs. The Ethnic Language Practice was a nominal and dichotomous variable which 
determine whether or not the respondents were practitioners or non-practitioners of their Ethnic Languages. The 
related ICH practices were continuous-bounded variables which determined respondents’ practice regularity of the 
related ICH. The data gathered from the first and the second sections of the survey questionnaires were analyzed to 
discover and assess issues pertaining to the influence of intertwined ICH practices and unfavorable influence of 
universal cultures towards transmission of Ethnic Languages. 
The cultural community was geographically approached at their residential locations. 160 samples were gathered 
from every residential location of the cultural community. Thus, the samples totaled up to 640 samples. The 
questions inquired on the respondents’ demographic and socio-economic data, as well as their ICH manifestations. 
The statistical analyses were performed by Statistical Packages for Social Science (SPSS).  
Chi-Square for Independence and Independent Sample T-Test determine the influence of intertwined ICH 
practices. Pearson Correlation and One-Way ANOVA determine the unfavorable influence of universal cultures. 
All of the analyses were conducted in respond to research questions. Null hypothesis (H0) and alternative 
hypothesis (H1) were deduced according to the inquiries of the research questions. The first two research questions 
inquired on the influence of intertwining ICH practices. Additionally the third and the fourth research questions 
inquired on the unfavorable influence of universal cultures on local cultures.  
x The first statistical output, analyzed by Chi-Square for Independence, determined if there were statistical 
associations between Ethnic Language practice and other ICH practices. That is, to determine if Ethnic Language 
practice encouraged other ICH practices. 
x The second statistical output, analyzed by Independence Sample T-Test, determined if commitments in 
theoretically 10 Ethnic Language related ICH practices significantly differed between speaker and non-speaker of 
Ethnic Languages. That is, to determine if practices of Ethnic Language enhanced commitments in the 10 
selected ICH practices theoretically related to Ethnic Language practices.  
x The third statistical output, analyzed by Pearson Correlation, determined if there were correlations between Age 
and commitments in the 10 ICH practices, between Education Level and commitments in the 10 ICH practices, 
and finally between Household Income and commitments in the 10 ICH practices. That is, to determine if 
respondents’ age, education level and household income related to commitments in the 10 ICH practices.  
x The last statistical output, analyzed by One-Way ANOVA, determined if sum of commitments in the 10 ICH 
practices significantly differed between respondents of four different Residential Locations. That is, to determine 
if the residential locations of the respondents affect the overall commitment in ICH practices.   
3. Analysis and Findings 
The followings report the statistical findings in respond to the four research questions. 
3.1 Research Question 1: Did statistical associations exist between Ethnic Language practice and practices of 
other ICH? 
H0: There were no statistical relationships between Ethnic Language practice and Performing Arts practice and 
between Ethnic Language practice and Cultural Folklores practice.   
H1: There were statistically significant relationships between Ethnic Language practice and Performing Arts practice 
and between Ethnic Language practice and Cultural Folklores practice.  
Table 1 shows the statistical outputs of Chi-Square for Independence analyses between Ethnic Language practice 
and Performing Arts practice and between Ethnic Language practice and Cultural Folklores practice.  
There was a statistically significant but relatively weak relationship between Ethnic Language practice and 
Performing Arts practice (x2 (1) =25.6, p = 0.000, Cramer’s V = 0.200). There was also a statistically significant byt 
very weak relationship between Ethnic Language practice and Cultural Folklores practice (x2 (1) =4.792, p = 0.029, 
Cramer’s V = 0.087). 
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Table 1. Statistical Output of Chi-Square for Independence  
ICH 
Ethnic Language  Pearson Chi-Square 
Speaker Non-Speaker Total  
X2 
Value df 
Asymp. Sig. 
(2-sided) 
Cramer’s 
V 
Performing 
Arts 
Practitioner 251 206 457  
25.600 1 0.000 0.200 Non-Practitioner 140 43 183 
Total 391 249 640 
Cultural 
Folklores 
Transmitter 209 111 320  
4.792 1 0.029 0.087 Non-Transmitter 182 138 320 
Total 391 249 640 
 
The analysis found that speakers of Ethnic Languages tend to be Performing Arts practitioners and Cultural 
Folklores transmitters. Practices of Ethnic Languages encouraged practices of Performing Arts and Cultural 
Folklores. However the likelihoods were statistically small. In respond to Research Question 1, statistical 
associations did exist between Ethnic Language practice and practices of other ICH. 
3.2 Research Question 2: Did Ethnic Language practice affect commitment in other ICH practices? 
H0: There were no statistical mean differences of commitment in ICH practices between speakers and non-speakers 
of Ethnic Languages.   
H1: There were statistically significant mean differences of commitment in ICH practices between speakers and non-
speakers of Ethnic Languages. 
Table 2. Statistical Output of Independent Sample T-Test 
ICH Ethnic Language Mean Mean Difference T df 
Sig.  
(2-tailed) 
Accent & Dialect Speaker 3.81 0.043 0.440 610.327 0.660 Non-Speaker 3.76 
Proverbs& Idioms Speaker 3.07 0.637 6.725 515.136 0.000 Non-Speaker 2.43 
Poems &Rhymes Speaker 2.84 0.125 .270 499.315 0.205 Non-Speaker 2.71 
Nursery Rhymes Speaker 2.56 -0.307 3.194 638.000 0.001 Non-Speaker 2.87 
Cultural Riddles Speaker 2.61 0.495 .262 491.270 0.000 Non-Speaker 2.12 
Traditional Songs Speaker 2.93 -0.299 3.168 638.000 0.002 Non-Speaker 3.23 
Spiritual Passages Speaker 3.30 0.608 .580 502.712 0.000 Non-Speaker 2.69 
Hereditary Tips Speaker 3.28 0.817 8.578 483.691 0.000 Non-Speaker 2.46 
Myths & Legends Speaker 2.63 0.092 0.944 499.966 0.346 Non-Speaker 2.53 
Community Gathering Speaker 2.28 0.131 1.650 586.975 0.100 Non-Speaker 2.15 
 
Table 2 shows the statistical outputs of Independent Sample T-Test analyses of Ethnic Language practice and 
commitments in 10 theoretically Ethnic Language related ICH.  
There were statistically significant mean differences of commitment in Proverbs and Idioms, Nursery Rhymes, 
Cultural Riddles, Traditional Songs, Spiritual Passages and Hereditary Tips between speakers and non-speakers of 
Ethnic Languages. Practice of Ethnic Languages had statistically significant linear effects on Proverbs and Idioms 
(T (515.136) = 6.725, p = 0.000), Nursery Rhymes (T (638) = -3.194, p = 0.001), and Cultural Riddles (T (491.270) 
= 5.262, p = 0.000). Practice of Ethnic Languages also had statistically significant linear effects on Traditional 
Songs (T (638) = -3.168, p = 0.002), Spiritual Passages (T (502.712) = -5.580, p = 0.000), and Hereditary Tips (T 
(483.691) = 8.578, p = 0.000). 
The analysis found that speakers of Ethnic Languages tend to have higher mean commitment in the majority of 
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the ICH practices than Ethnic Languages. However non-speakers of Ethnic Languages had significantly higher 
mean commitment in Nursery Rhymes and Traditional Songs than speakers of Ethnic Languages. The result 
indicated that Ethnic Languages practices surprisingly did not enriched commitments in practices of Nursery 
Rhymes and Traditional Songs. However, Ethnic Language practice significantly enhanced commitment in practices 
of Proverb and Idioms, Cultural Riddles, Spiritual Passages and Hereditary Tips. In respond to Research Question 2, 
Ethnic Language practices did affect commitment in practicing other ICH. 
3.3 Research Question 3: Did commitments in ICH significantly correlate with respondents’ age, education level 
and household income? 
H0: There were no statistical correlations between Age and ICH, between Education Level and ICH and finally 
between Household Income and ICH.   
H1: There were statistically significant correlations between Age and ICH, between Education Level and ICH and 
finally between Household Income and ICH. 
Table 3. Statistical Output of Pearson Correlation 
ICH Age  Education Level Household Income  
Accent & 
Dialect 
Correlation Coefficient 0.115 -0.060 -0.071 
Sig. (2-tailed) 0.004 0.127 0.072 
Proverbs& 
Idioms 
Correlation Coefficient 0.165 -0.081 -0.218 
Sig. (2-tailed) 0.000 0.040 0.000 
Poems 
&Rhymes 
Correlation Coefficient 0.118 -0.056 -0.085 
Sig. (2-tailed) 0.003 0.160 0.032 
Nursery 
Rhymes 
Correlation Coefficient -0.058 -0.004 -0.015 
Sig. (2-tailed) 0.146 0.923 0.712 
Cultural 
Riddles 
Correlation Coefficient 0.145 -0.076 -0.192 
Sig. (2-tailed) 0.000 0.053 0.000 
Traditional 
Songs 
Correlation Coefficient 0.014 -0.025 -0.062 
Sig. (2-tailed) 0.721 0.534 0.120 
Spiritual 
Passages 
Correlation Coefficient 0.156 -0.129 -0.239 
Sig. (2-tailed) 0.000 0.001 0.000 
Hereditary 
Tips 
Correlation Coefficient 0.177 -0.058 -0.136 
Sig. (2-tailed) 0.000 0.141 0.001 
Myths & 
Legends 
Correlation Coefficient 0.122 -0.128 -0.057 
Sig. (2-tailed) 0.002 0.001 0.152 
Community 
Gathering 
Correlation Coefficient 0.232 -0.180 -0.101 
Sig. (2-tailed) 0.000 0.000 0.011 
 
Table 3 shows the statistical outputs of Pearson Correlations analyses between Age and the 10 commitments in 
ICH, between Education level and the 10 commitments in ICH, and between Household Income and the 10 
commitments in ICH. 
There were significant but very weak positive correlations between Age and Accent and Dialect (r = 0.115, p = 
0.004), Age and Proverbs and Idioms (r = 0.165, p = 0.000) and Age and Poems and Rhymes (r = 0.118, p = 0.003). 
There were also significant but very weak positive correlations between Age and Cultural Riddles (r = 0.145, p = 
0.000), Age and Spiritual Passages (r = 0.156, p = 0.000) and Age and Hereditary Tips (r = 0.177, p = 0.000). 
Finally, there was a significant but very weak positive correlation between Age and Myths and Legends (r = 0.122, p 
= 0.002) and a significant but moderately weak positive correlation between Age and Community Gathering (r = 
0.232, p = 0.000). The statistical outputs indicated that the older the respondents, the greater the likelihood for them 
to practice the highlighted ICH. Yet the likelihood was statistically small. 
There were significant but very weak negative correlations between Education Level and Proverbs and Idioms (r 
= -0.081, p = 0.040) and between Education Level and Spiritual Passages (r = -0.129, p = 0.001). There were also 
significant but very weak negative correlations between Education Level and Myths and Legends (r = -0.128, p = 
0.001) and between Education Level and Community Gathering (r = -0.080, p = 0.000). The statistical outputs 
indicated that the higher the education levels of the respondents, the smaller the likelihood for them to practice the 
highlighted ICH. Yet the likelihood was statistically small.  
There were significant but very weak negative correlations between Household Income and Poems and Rhymes 
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(r = -0.085, p = 0.032) and between Household Income and Cultural Riddles (r = -0.192, p = 0.000). There were also 
significant but very weak negative correlations between Household Income and Hereditary Tips (r = -0.136, p = 
0.001) and between Household Income and Community Gathering (r = -0.218, p = 0.000). Additionally, there were 
significant but moderately weak negative correlations between Household Income and Proverbs and Idioms (r = -
0.218, p = 0.000), and between Household Income and Spiritual Passages (r = -0.239, p = 0.000). The statistical 
outputs indicated that the higher the household income of the respondents, the smaller the likelihood for them to 
practice the highlighted ICH. Yet the likelihood was statistically small.  
The analysis found that commitments in Nursery Rhymes and Traditional Songs did not correlate with Age, 
Education Level and Household Income. However commitments in Accent and Dialect, Proverbs and Idioms, 
Poems and Rhymes, Cultural Riddles, Spiritual Passages, Hereditary Tips, Myths and Legends, and finally 
Community Gathering did significantly correlate with Age, Education Level and Household Income. In respond to 
Research Question 3, commitments in ICH did significantly correlate with respondents’ age, education level and 
household income. 
3.4 Research Question 4: Did the overall commitments in ICH significantly differ between respondents of different 
residential locations? 
H0: There were no statistical mean differences of the sum of commitment in ICH between respondents of different 
Residential Locations. 
H1: There were statistically significant mean differences of the sum of commitment in ICH between respondents of 
different Residential Locations. 
Table 4. Statistical Output of One-Way ANOVA 
DESCRIPTIVES 
Residential Locations N Mean Std. Deviation 
Std. 
Error 
95% Confidence 
Interval for Mean Min Max Lower 
Bound 
Upper 
Bound 
Morten Village 160 29.1063 8.32107 0.65784 27.807 30.4055 10 46 
Portuguese Village 160 27.9438 5.5573 0.43934 27.076 28.8115 16 44 
Heren & Jonker St. 160 24.15 9.1433 0.72284 22.7224 25.5776 10 50 
Chetty Village 160 32.3625 5.74893 0.45449 31.4649 33.2601 10 47 
Total 640 28.3906 7.91013 0.31268 27.7766 29.0046 10 50 
 
ANOVA TABLE 
 
Sum of 
Squares Df Mean Square F Sig. Eta 
Eta 
Squared 
Between Groups 5515.281 3 1838.427 33.923 0.000 0.371 0.138 
Within Groups 34467.06 636 54.193     
Total 39982.34 639      
 
POST HOC TESTS 
Residential Locations Residential Locations Mean Difference Std. Error Sig. 
95% Confidence 
Interval 
Lower 
Bound 
Upper 
Bound 
Morten Village 
Portuguese Village 1.1625 0.82305 0.492 -0.9576 3.2826 
Heren & Jonker St. 4.95625 0.82305 0.000 2.8362 7.0763 
Chetty Village -3.25625 0.82305 0.000 -5.3763 -1.1362 
Portuguese Village 
Morten Village -1.1625 0.82305 0.492 -3.2826 0.9576 
Heren & Jonker St. 3.79375 0.82305 0.000 1.6737 5.9138 
Chetty Village -4.41875 0.82305 0.000 -6.5388 -2.2987 
Heren & Jonker St. 
Morten Village -4.95625 0.82305 0.000 -7.0763 -2.8362 
Portuguese Village -3.79375 0.82305 0.000 -5.9138 -1.6737 
Chetty Village -8.21250 0.82305 0.000 -10.3326 -6.0924 
Chetty Village 
Morten Village 3.25625 0.82305 0.000 1.1362 5.3763 
Portuguese Village 4.41875 0.82305 0.000 2.2987 6.5388 
Heren & Jonker St. 8.21250 0.82305 0.000 6.0924 10.3326 
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Table 4 shows the statistical outputs of One-Way ANOVA analysis between sum of commitments in ICH and 
four Residential Locations of the respondents. 
There were statistically significant mean differences of the sum of commitment in ICH between respondents of 
Morten Village, Portuguese Village, Heren and Jonker Streets and Chetty Village. Therefore, there were statistically 
significant and large linear effects of Residential Locations on the sum of commitment in ICH F (3, 636) = 33.923, p 
= 0.000, Eta2 = 0.371). 
The Post Hoc Tests determined which two Residential Locations compared resulted to significant mean 
differences of the sum of commitment in ICH. Looking at the significant values, there were two values greater than 
0.05. These values corresponded with comparison between Morten Village and Portuguese Village (p = 0.492). The 
remaining values were smaller than 0.05. Therefore, the sum of commitment in ICH was not significantly different 
between Morten Village and Portuguese Village. Additionally, the sums of commitment in ICH were significantly 
different between Morten Village and Heren and Jonker Streets, and between Morten Village and Chetty Village. 
The sums of commitment in ICH were also significantly different between Portuguese Village and Heren and Jonker 
Streets, and between Portuguese Village and Chetty Village. Finally, the sum of commitment in ICH was 
significantly different between Heren and Jonker Streets and Chetty Village. 
The analysis found that overall commitment in ICH significantly differed between respondents of different 
residential locations. Respondents from Chetty Village had the highest mean of overall commitment in ICH, 
followed by respondents from Morten Village and Portuguese Village respectively. In respond to Research Question 
4, the overall commitments in ICH did significantly differ between respondents of different residential locations.  
4. Summary and Discussions 
The statistical analyses responded to all four of the research questions. The analyses found that there exist 
influence of intertwining ICH manifestations and unfavorable influence of universal cultures on transmission of 
Ethnic Languages and related ICH practices.  
4.1 The influence of intertwined ICH practices 
The following points summarize the findings in relation to the influence of the intertwining ICH: 
x There were weak statistical associations between Ethnic Language practice and other ICH practices. That is 
Ethnic Language practice encouraged other ICH practices. The ICH practices are Performing Arts and Cultural 
Folklore.  
x Commitments in six out of 10 theoretically Ethnic Language related ICH practices significantly differed between 
speaker and non-speaker of Ethnic Languages: (1) Ethnic Language speakers had significantly higher mean 
commitment in four of the ICH practices than Ethnic Language non-speakers. The four ICH practices were 
Proverb and Idioms, Cultural Riddles, Spiritual Passages and Hereditary Tips. (2) Ethnic Language non-speakers 
had significantly higher mean commitment in two of the ICH practices than Ethnic Language speakers. The ICH 
practices were Nursery Rhymes and Traditional Songs. (3) Although Ethnic Language speakers had higher mean 
commitment in the remaining four ICH practices than Ethnic Language non-speakers, the differences were not 
statistically significant. The ICH practices were Accent and Dialects, Poems and Rhymes, Myths and Legends, 
and Community Gathering.  
In concurrent with UNESCO statement [32], which highlighted that ICH manifestations are intertwining, the 
analyses did yield significant statistical associations between Ethnic Language practice and other ICH practices. The 
ICH practices specifically referred to Performing Arts and Cultural Folklore. Although Ethnic Language practice 
associated to Performing Arts and Cultural Folklore, the statistical associations were very weak. Additionally, 
speakers of Ethnic Languages only had significantly higher commitment in less than half of the ICH practices. Also, 
non-speakers of Ethnic Languages had significantly higher commitment in two of the ICH practices. The ICH 
practices were Nursery Rhymes and Traditional Songs; both are manifestations of Performing Arts. 
Hypothetically, Ethnic Language practice did encourage other ICH practices. However, Ethnic Language practice 
had weak positive impact on other ICH practices. The analyses unfavorably found that transmission of Ethnic 
Languages was not strongly manifested in other ICH practices. 
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Languages are communication tools to celebrate social relations and transmit social practices [24] [28]. 
Supposedly Ethnic Language practice strongly encourages other ICH practices, but the statistical outputs indicated 
otherwise. Majority of the respondents speaks the most widely comprehensible language in their residential 
locations, due to a phenomenon known as language shifts. Indigenous Languages are challenging to be safeguarded 
since the contemporary communities interconnect through global communication [28]. This implied a possibility 
that practicing Ethnic Language merely meant speaking and conveying messages within the community. Thus, it 
was alarmingly difficult to find speakers of Ethnic Languages who acknowledge themselves as practitioners of other 
ICH, let alone to be committed in related ICH practices. 
Performing Arts receives strongest tourism interests in Malacca which had possibly encouraged the respondents 
to willingly participate in cultural performances, regardless of their commitment in other ICH. Performing arts in 
this sense are any forms of practices, consumed as a form of entertainment for the tourism industry [29], such as 
Nursery Rhymes and Traditional Songs. Cultural heritage tourism is the largest expanse in tourism growth that 
provides new economic opportunity for the local community [30]. Therefore, performing arts were likely the 
shortcuts for the cultural community to benefit from the tourism industry regardless if they did not acknowledge 
other ICH practices, such as their Ethnic Languages. 
Nevertheless, practice of Ethnic Languages did enhanced commitment in Proverb and Idioms, Cultural Riddles, 
Spiritual Passages and Hereditary Tips. The analysis implied that transmission of Ethnic Languages can be enhanced 
through the practices of the mentioned ICH. 
4.2 The unfavorable influence of universal cultures 
The following points summarize the findings in relation to the unfavorable influence of universal cultures: 
x There were statistically significant correlations between Age and the ICH practices, between Education Level 
and the ICH practices, and finally between Household Income and the ICH practices: (1) There were significant 
positive correlations between Age and commitments in eight out of 10 ICH practices. That is older respondents 
tend to have higher commitment in the ICH practices than younger respondents. The ICH practices were Accent 
and Dialect, Proverbs and Idioms, Poems and Rhymes, Cultural Riddles, Spiritual Passages, Hereditary Tips, 
Myths and Legends, and Community Gathering. (2) There were significant negative correlations between 
Education Level and commitments in four out of 10 ICH practices. That is respondents with high education 
levels tend to have low commitment in the ICH practices than respondents with low education levels. The ICH 
practices were Proverbs and Idioms, Spiritual Passages, Myths and Legends, and Community Gathering. (3) 
There were significant negative correlations between Household Income and commitments in six out of 10 ICH 
practices. That is respondents with high household income tend to have low commitment in the ICH practices 
than respondents with low household income. The ICH practices were Proverbs and Idioms, Poems and Rhymes, 
Cultural Riddles, Spiritual Passages, Hereditary Tips, and Community Gathering. 
x The sum of commitments in the 10 ICH practices significantly differed between respondents of four different 
Residential Locations. That is the residential locations of the respondents affect the overall commitment in ICH 
practices.    
The findings implied that the typical and unfavorable influence of universal cultures disseminated in the lives of 
the cultural community of Malacca. The dominance of popular cultures over local cultures resulted in weak 
involvement by the younger generations in their ICH manifestations. The socio-economic inequality resulted in lack 
of involvement in local cultures by respondents of high education levels and high household income. The strong 
ethnic enclaves resulted in significantly different commitments in ICH practices between respondents of different 
residential locations, in the attempt to protect their distinctive cultural legacies. 
5. Recommendation  
The findings from the analyses were unfavourable for the cultural community of Malacca. Supposedly Ethnic 
Language practice strongly encourages the progress of other ICH practices; however the findings proved somewhat 
otherwise. Additionally, the unfavourable influence of universal cultures had also dissuaded the young generations 
and high socio-economic individuals from practicing their local cultures. There were two forms of approaches 
generated based on the analyses to improve the current scenarios of ICH manifestations. 
620   Aisyah Abu Bakar et al. /  Procedia Environmental Sciences  20 ( 2014 )  612 – 621 
5.1 Introduce an educational institution of ICH Manifestation 
An institution of education on ICH is in need for the cultural community of Malacca. This institution can be 
established in forms of awareness-raising programs, training workshops or intensive indigenous culture classes. The 
input of educational institution must achieve the following objectives: 
x to impart knowledge on methods to adapt different language forms into other ICH practices, 
x to train the cultural community on the method to impart knowledge through Ethnic Language transmission, 
x to indicate and document endangered Ethnic Languages and ICH which are difficult to manifest, 
x to raise consciousness on the importance of profundity of performing arts 
x to raise awareness on methods of adopting local cultures in modern lifestyles, 
x to introduce youth-effective indigenous culture education and trainings 
x to elevate the progress of ICH practices through participating in cultural competitions or performances, 
x to impart knowledge and trainings on methods to sustainably manage home museums, homestays and community 
trails in different residential locations, 
x to increase cooperation of the youth in tourism activities involving practices of local cultures, 
x to impart knowledge and trainings on business skills for community members with low socio-economic status, 
x to engage the cultural community in the decision-making process of Malacca tourism and conservation industries 
in the attempt to enhance community empowerment over their cultural heritages. 
5.2 Improve consultations between Authorities and Local Communities 
Other than educational institutions, related authorities such as tourism and conservation units of Malacca need to 
play their roles in assisting the cultural community. Among efforts which can be instilled or improved are: 
x provide an arena of youth cultural activities for the young generations of the cultural community  
x provide medium to incorporate professional expertise of community members with high socio-economic status  
x increase exposure on the existence of the cultural community to the larger society, 
x introduce a funding system to assist safeguarding ICH, which is accessible to the cultural community, and 
x introduce a dominant and a well-structured cultural association, which can increase communications between 
cultural community and related authorities. 
In order to ensure the sustainability of ICH in the WHS, the cultural community should realize their 
responsibility to generate, recreate, transmit and sustain their cultural heritage. Without the community members 
who take pride in transmission of indigenous cultures, it would be impossible to protect and sustain the living 
cultural heritages in Malacca. Most alarmingly, the living cultures of Malacca would decline, and the status of WHS 
would be in danger. Strong social coherence and cultural solidarity are important in order for the cultural community 
to cooperatively safeguard their ICH. Concurrently, Ethnic Language practice is crucial to be improved in order to 
protect the transmission of ICH in the WHS. 
6. Conclusion  
This paper reviews an analysis on transmission of Ethnic Languages and related ICH of selected communities in 
Malacca. The analyses discovered that Ethnic Language practice was not strongly manifested in related ICH 
manifestations. This means that transmission of Ethnic Languages did not strongly encourage other related ICH 
practices. Additionally, age, education level and income level also influenced practices of Ethnic Languages. This 
paper has responded to the goal of the study that is to recognize and to provide solutions to the issues pertaining to 
the influence of intertwined ICH practices and influence of universal cultures towards transmission of Ethnic 
Languages. It was discovered that there is a weak encouragement of related ICH on practices of Ethnic Languages. 
Additionally, dominance of popular culture, socio-economic inequality and ethnic enclaves had unfavourable 
influences on ICH manifestations that relate to Ethnic Languages. Solutions are proposed through education on ICH 
manifestation and contributing efforts from related authorities. The future direction of this research is the assessment 
on other internal and external influences of ICH manifestations. 
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